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§4.14. Свастика.
Следующие печати из раздела С) Sceaux: а) 1/3 уверенного толкования текста не получают из-за неизвестного значения символа свастики. Вот ряд печатей со знаком свастики.
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Выше мы видели, что все вырезанные на печатях символы были идеограммами и имели вполне определённое значение. На всех этих пяти печатях   символ свастики не является исключением. Особенно ясно об этом говорит текст печати #248. Посмотрите, на двух сторонах все знаки нам известны: α-ποι-κο   γε-νε-ρο можно перевести как …страны (города) благородный… Но кто и как называется глава этой страны (города)? Кто такой благородный? Мы видели, что к благородным относятся цари Крита. Нужно заметить, что знак свастики кроме этих печатей больше нигде не встречается. Мы предполагаем, что если он имел смысловое значение, то был заменён более простыми слоговыми знаками. Или исчез после каких-то не известных нам событий в жизни верхушки Крита. Не является случайностью строгое расположение знака в поле стороны на всех пяти печатях, а также стандартность штриховки выше и ниже знака, за единственным исключением – печать #210. Такого с другими знаками и символами не наблюдается. На все эти вопросы предстоит ответить. Ввиду особой важности этих печатей их интерпретацию вынесем в отдельный раздел (см. Приложение 3. «Царь-солнце»). 
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